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ח1 וַיִּקַּ֣
र–िलयो
H3947

רַח קֹ֔
कोरहले
H7141

בֶּן־
छोरा

יִצְהָ֥ר
ियस्हारको
H3324

בֶּן־
छोरा

קְהָ֖ת
कहातको
H6955

בֶּן־
छोरा

לֵוִי֑
लेवीको
H3878

ן וְדָתָ֨
र–दातान
H1885

ם וַאֲבִירָ֜
र–अबीराम
H0048

בְּנֵי֧
छोराहरू

אֱלִיאָ֛ב
एलीयाबको
H0446

וְא֥וֹן
र–ओन
H0203

בֶּן־
छोरा

לֶת פֶּ֖
पेलेतको
H6431

בְּנֵי֥
छोराहरू

ן׃ רְאוּבֵֽ
रऊबेनका
H7205

ियसहारको छोरो, कहातको नाित अिन लेवीको पनाित कोरह अिन रूबेन कुलका एलीआबका छोराहरू दातान र अबीराम अिन पेलेतका छोरा ओन अटे्टरी 
भए।

2֙ וַיָּקֻמ֙וּ
र–उठे

לִפְנֵי֣
सामु
H6440

ה מֹשֶׁ֔
मोशा
H4872

ים וַאֲנָשִׁ֥
र–मािनसहरू
H0376

מִבְּנֵֽי־
इस्राएलका–छोराहरूबाट

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएलका
H3478

ים חֲמִשִּׁ֣
दुइ�–सय–पचास
H2572

וּמָאתָ֑יִם
र–दुइ�–सय
H3967

י נְשִׂיאֵ֥
नेताहरू

עֵדָ֛ה
समुदायका
H5712

י קְרִאֵ֥
भेलामा–बोलाइएका
H7148

מוֹעֵ֖ד
सभाको
H4150

אַנְשֵׁי־
नामी–मािनसहरू
H0376

ׁם׃ שֵֽ
ख्यातीका
H8034

इस्राएलका 250 मािनसहरू साथमा िलएर मोशाको िवरोधमा गए। ती 250 मािनसहरू नाम चलेका तथा नेताहरू िथए।

קָּהֲל֞ו3ּ וַיִּֽ
र–भेला–भए
H6950

עַל־
िवरुद्धमा

ה מֹשֶׁ֣
मोशा
H4872

ל־ וְעַֽ
र–िवरुद्धमा

ן אַהֲרֹ֗
हारून
H0175

וַיֹּאמְר֣וּ
र–भने
H0559

֮ אֲלֵהֶם
ितनीहरूलाइ�
H0413

רַב־
पुग्छ–भयो

לָכֶם֒
ितमीहरूलाइ�

י כִּ֤
िकनिक

כָל־
सबै
H3605

עֵדָה֙ הָֽ
समुदाय
H5712

ם כֻּלָּ֣
सबैजना
H3605

ים קְדֹשִׁ֔
पिवत्र–छन्
H6918

וּבְתוֹכָ֖ם
र–ितनीहरूिबचमा
H8432

יְהוָה֑
परमप्रभु–हुनुहुन्छ
H3068

וּמַדּ֥וּעַ
र–िकन
H4069

תְנַשְּׂא֖וּ תִּֽ
उच्च–बन्छौ
H5375

עַל־
मािथ

קְהַ֥ל
सभा
H6951

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

ितनीहरू मोशा र हारूनको िवरोध गन� जम्मा भए अिन ितनीहरूलाइ� भने, “तपाइ�हंरू हाम्रो अगुवाहरू भएको अब हामीलाइ� पूरा भयो! सम्पूण� समुदाय 
पिवत्र छन् अिन परमप्रभु हाम्रो माझमा हुनुहुन्छ। तपाइ�हंरू िकन आफैं लाइ� परमप्रभुका अरू मािनसहरू भन्दा उच्चाको सम्झनु हुन्छ?”

וַיִּשְׁמַע4֣
र–सुने
H8085

ה מֹשֶׁ֔
मोशाले
H4872

ל וַיִּפֹּ֖
र–खस्यो
H5307

עַל־
मािथ

פָּנָֽיו׃
आफ्नो–मुख
H6440

जब मोशाले ितनीहरूको कुरा सुने ितनी घोप्टो परेर भूइँ�मा िनहुरीए।

ר5 וַיְדַבֵּ֨
र–बोले
H1696

אֶל־
ितर
H0413

רַח קֹ֜
कोरह
H7141

ל־ וְאֶֽ
र–ितर
H0413

כָּל־
सबै
H3605

֮ עֲדָתוֹ
उनको–समुदाय
H5712

֒ לֵאמֹר
भनेर
H0559

קֶר בֹּ֠
भोिल
H1242

ע וְיֹדַ֨
र–जान्नेछ
H3045

יְהוָה֧
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

אֲשֶׁר־
जो

ל֛וֹ
उहाँको–छ

וְאֶת־
र
H0853

הַקָּד֖וֹשׁ
पिवत्र–जन
H6918

יב וְהִקְרִ֣
र–निजक–ल्याउनेछ
H7126

אֵלָי֑ו
उनीितर
H0413

וְאֵ֛ת
र
H0853

ר אֲשֶׁ֥
जसलाइ�

יִבְחַר־
छान्नेछ
H0977

בּ֖וֹ
उनीमा

יב יַקְרִ֥
निजक–ल्याउनेछ
H7126

יו׃ אֵלָֽ
उनीितर
H0413

त्यसपिछ मोशाले कोरह र उनका मािनसहरूलाइ� भने, “भोली िबहान, परमप्रभुले जनाउनु हुनेछ कसलाइ� हाम्रो अगुवा झैं चुन्नु भएको छ, को पिवत्र छ 
कसलाइ� उहाँकहाँ निजक ल्याउनु भएको छ। उहाँ आफैले चुन्नु भएका एकजनालाइ� उहाँले उहाँको निजक ल्याउनु हुनेछ।

ֹ֖את6 ז
यो
H2063

עֲשׂ֑וּ
गर

קְחוּ־
िलउ
H3947

לָכֶם֣
ितमीहरूलाइ�

מַחְתּ֔וֹת
धूपदानीहरू
H4289

רַח קֹ֖
कोरह
H7141

וְכָל־
र–सबै
H3605

עֲדָתֽוֹ׃
उनको–समुदाय
H5712
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यसो गर, ितमी कोरह र ितम्रो मािनसहरूले धुपौराहरू लेऊ।

וּתְנ֣ו7ּ
र–राख
H5414

׀בָהֵן֣ 
यसमा
H2004

שׁ אֵ֡
आगो
H0784

֩ וְשִׂימוּ
र–राख

ן עֲלֵיהֶ֨
यसमािथ

רֶת קְטֹ֜
धूप
H7004

לִפְנֵי֤
सामु
H6440

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

ר מָחָ֔
भोिल
H4279

וְהָיָ֗ה
र–हुनेछ
H1961

ישׁ הָאִ֛
मािनस
H0376

אֲשֶׁר־
जसलाइ�

יִבְחַ֥ר
छान्नेछ
H0977

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

ה֣וּא
उनी–नै
H1931

הַקָּד֑וֹשׁ
पिवत्र
H6918

רַב־
पुग्छ–भयो

לָכֶ֖ם
ितमीहरूलाइ�

בְּנֵי֥
छोराहरू

י׃ לֵוִֽ
लेवीका
H3878

त्यसमा आगो हालेर भोिल परमप्रभुको अगािड, धूप हाल। जो कसलाइ� परमप्रभुले चुन्नुहुन्छ त्यो व्यिक्त पिवत्र हो। हामीहरू ितमीहरू लेवीका छोराहरूबाट 
पूरा भइ�सकेका छाैं।”

וַיֹּ֥אמֶר8
र–भने
H0559

ה מֹשֶׁ֖
मोशाले
H4872

אֶל־
ितर
H0413

רַח קֹ֑
कोरह
H7141

שִׁמְעוּ־
सुन
H8085

נָא֖
कृपया
H4994

בְּנֵי֥
छोराहरू

י׃ לֵוִֽ
लेवीका
H3878

मोशाले पिन कोरहलाइ� भने, “ए लेवीहरू मेरो कुरा सुन।

הַמְעַט9֣
के–थोरै
H4592

ם מִכֶּ֗
ितमीहरूलाइ�

י־ כִּֽ
िक

֩ הִבְדִּיל
छुट्ट्याउनुभयो
H0914

י אֱלֹהֵ֨
परमेश्वरले
H0430

יִשְׂרָאֵ֤ל
इस्राएलको
H3478

אֶתְכֶם֙
ितमीहरूलाइ�
H0853

מֵעֲדַ֣ת
समुदायबाट
H5712

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएलको
H3478

יב לְהַקְרִ֥
निजक–ल्याउन
H7126

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाइ�
H0853

אֵלָי֑ו
उहाँितर
H0413

ד לַעֲבֹ֗
सेवा–गन�
H5647

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

עֲבֹדַת֙
सेवा
H5656

ן מִשְׁכַּ֣
वासस्थानको
H4908

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

ד וְלַעֲמֹ֛
र–उिभनु
H5975

לִפְנֵי֥
सामु
H6440

ה הָעֵדָ֖
समुदायको
H5712

ם׃ לְשָׁרְתָֽ
सेवा–गन�
H8334

इस्राएलका परमेश्वरले ितमीहरूलाइ� चुन्नु भएको छ र यसमा ितमीहरू खुशी हुनुपछ� िक ितमीहरू िवशेष मािनसहरू भएकाछौ। इस्राएलका अन्य मािनसहरू 
भन्दा ितमीहरू बेग्लै हौ। इस्राएलका मािनसहरूलाइ� आराधनामा सहायता पुया�उन परमप्रभुले ितमीहरूलाइ� उहाँको नजीक बनाइ� पिवत्र पालको िवशेष काम 
गराउन राख्नु भएको छ। के यो धेरै होइन?

וַיַּקְרֵב10֙
र–निजक–ल्याउनुभयो
H7126

תְךָ֔ אֹֽ
ितमीलाइ�
H0853

וְאֶת־
र
H0853

כָּל־
सबै
H3605

יךָ אַחֶ֥
ितम्रा–दाजुहरू
H0251

בְנֵי־
लेवीका–छोराहरू

לֵוִ֖י
लेवीका
H3878

ךְ אִתָּ֑
ितमीसगँै
H0854

ם וּבִקַּשְׁתֶּ֖
र–खोज्छौ
H1245

גַּם־
पिन
H1571

ה׃ כְּהֻנָּֽ
पुजारीपद
H3550

परमप्रभुले ितमी लेवीहरू, पूजाहारीहरूलाइ� सहायता पुया�उनको िनिम्त उहाँको नजीक ल्याउनु भएकोछ। तर अिहले ितमीहरू पूजाहारीहरू हुने कोिशश 
गिररहेका छौ।

ן11 לָכֵ֗
त्यसकारण

אַתָּה֙
ितमी

וְכָל־
र–सबै
H3605

עֲדָ֣תְךָ֔
ितम्रो–समुदाय
H5712

ים הַנֹּעָדִ֖
भेला–भएकाहरू
H3259

עַל־
िवरुद्धमा

יְהוָה֑
परमप्रभु
H3068

ן וְאַהֲרֹ֣
र–हारून
H0175

מַה־
के
H4100

ה֔וּא
उनी–छन्
H1931

י כִּ֥
िक

]תלונו[
[गुनासो–गछार्]

ינוּ( )תַלִּ֖
गुनासो–गछार्

יו׃ עָלָֽ
उनीिवरुद्ध

ितमीहरूका अनुयायीहरू र ितमीहरू एक साथ िमलेर परमप्रभु िवरूद्ध गयौ। के हारूनले केही भूल गरेका छन्? होइन यसथ� िकन ितमीहरू हारूनको बारेमा 
नािलश गिररहेका छौ?”

וַיִּשְׁלַח12֣
र–पठाए
H7971

ה מֹשֶׁ֔
मोशाले
H4872

א ֹ֛ לִקְר
बोलाउन
H7121

ן לְדָתָ֥
दातान
H1885

ם וְלַאֲבִירָ֖
र–अबीरामलाइ�
H0048

בְּנֵי֣
छोराहरू

אֱלִיאָב֑
एलीयाबका
H0446

וַיֹּאמְר֖וּ
र–भने
H0559

א ֹ֥ ל
होइन
H3808

ה׃ נַעֲלֶֽ
आउँछाैं–हामी
H5927

त्यसपिछ मोशाले एलीआबका छोराहरू दातान र अबीरामलाइ� बोलाउन पठाए। तर ती दुइ�जना मािनसहरूले भने, “हामी आउने छैनौ।
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ט13 הַמְעַ֗
के–थोरै
H4592

י כִּ֤
िक

֙ עֱלִיתָנ֙וּ הֶֽ
बािहर–िनकाल्यो–हामीलाइ�
H5927

רֶץ מֵאֶ֨
देशबाट
H0776

זָבַ֤ת
बग्छ
H2100

חָלָב֙
दूध
H2461

שׁ וּדְבַ֔
र–मह
H1706

נוּ לַהֲמִיתֵ֖
मान�–हामीलाइ�
H4191

ר בַּמִּדְבָּ֑
मरुभूिममा

י־ כִּֽ
िक

ר תִשְׂתָּרֵ֥
शासन–गछार्
H8323

עָלֵ֖ינוּ
हाम्रोमािथ

גַּם־
पिन
H1571

ר׃ הִשְׂתָּרֵֽ
शासन–गनर्
H8323

हामीहरूलाइ� दूध र मह बिगरहेको देशबाट ितमीले बािहर िलएर आयौ। ितमीले हामीलाइ� मान�को िनिम्त मरूभूिममा ल्यायौ अिन हामीलाइ� देखाउन चाहान्छौ 
िक हामी मािथ ितम्रो अिधकार छ।

ף14 אַ֡
र–पिन
H0637

א ֹ֣ ל
होइन
H3808

אֶל־
ितर
H0413

֩ אֶרֶץ
देश
H0776

ת זָבַ֨
बग्छ
H2100

חָלָב֤
दूध
H2461

וּדְבַשׁ֙
र–मह
H1706

נוּ יאֹתָ֔ הֲבִ֣
ल्यायो–हामीलाइ�
H0935

תֶּן־ וַתִּ֨
र–िदयो
H5414

נוּ לָ֔
हामीलाइ�

נַחֲלַ֖ת
उत्तरािधकार
H5159

שָׂדֶ֣ה
खेत

וָכָרֶ֑ם
र–दाखबारीको
H3754

י הַעֵינֵ֞
के–आखँाहरू

ים הָאֲנָשִׁ֥
मािनसहरूको
H0376

הָהֵ֛ם
त्यी
H1992

ר תְּנַקֵּ֖
फुटाउनेछौ
H5365

א ֹ֥ ל
होइन
H3808

ה׃ נַעֲלֶֽ
आउँछाैं–हामी
H5927

हामीले ितमीलाइ� िकन पछ्याउनु? ितमीले हामीलाइ� मह र दूध बिगरहेको भूिममा लगेनौ साथै परमेश्वरले प्रितज्ञा गरेको भूिममा पिन पुराएनौ। ितमीले 
हामीलाइ� दाखको खेत पिन िदएनौ। के यी मािनसहरूलाइ� ितमी धोका िदन्छौ? होइन! हामी आउँदैनाैं।”

וַיִּ֤חַר15
र–िरसायो
H2734

לְמֹשֶׁה֙
मोशा
H4872

ד מְאֹ֔
अत्यन्त
H3966

וַיֹּא֙מֶר֙
र–भने
H0559

אֶל־
ितर
H0413

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

אַל־
नहेनु�होस्
H0408

פֶן תֵּ֖
फक� नुहोस्
H6437

אֶל־
ितर
H0413

מִנְחָתָ֑ם
ितनीहरूको–भेटी
H4503

א ֹ֠ ל
होइन
H3808

חֲמ֨וֹר
गधा
H2543

אֶחָ֤ד
एउटा
H0259

מֵהֶם֙
ितनीहरूबाट
H1992

אתִי נָשָׂ֔
िलएँ–मैले
H5375

א ֹ֥ וְל
र–होइन
H3808

תִי הֲרֵעֹ֖
हािन–गरेँ–मैले

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

אַחַ֥ד
एकजनालाइ�–पिन
H0259

ם׃ מֵהֶֽ
ितनीहरूबाट
H1992

यसथ� मोशा साह्रै क्रोिधत भए। उनले परमप्रभुलाइ� भने, “मैले ियनीहरूलाइ� केही क्षित पुया�एको छैन। मैले ियनीहरूबाट एउटा गधा पिन िलएको छैन। 
परमप्रभु! हजुरले ियनीहरूबाट कुनै बिल ग्रहण नगनु� होस्।”

וַיֹּ֤אמֶר16
र–भने
H0559

מֹשֶׁה֙
मोशाले
H4872

אֶל־
ितर
H0413

רַח קֹ֔
कोरह
H7141

אַתָּה֙
ितमी

וְכָל־
र–सबै
H3605

עֲדָ֣תְךָ֔
ितम्रो–समुदाय
H5712

הֱי֖וּ
उपिस्थत–होउ
H1961

לִפְנֵי֣
सामु
H6440

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

ה אַתָּ֥
ितमी

וָהֵ֛ם
र–ितनीहरू
H1992

ן וְאַהֲרֹ֖
र–हारून
H0175

ר׃ מָחָֽ
भोिल
H4279

त्यसपिछ मोशाले कोरहलाइ� भन्यो, “भोली ितमी र ितम्रा सबै अनुगामीहरू र हारून परमप्रभुको अिघ खडा हुनुपछ�।

׀וּקְח֣וּ 17
र–िलउ
H3947

אִ֣ישׁ
हरेक–मािनसले
H0376

מַחְתָּת֗וֹ
आफ्नो–धूपदानी
H4289

ם וּנְתַתֶּ֤
र–राख
H5414

עֲלֵיהֶם֙
यसमािथ

רֶת קְטֹ֔
धूप
H7004

ם וְהִקְרַבְתֶּ֞
र–चढाउ
H7126

לִפְנֵי֤
सामु
H6440

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

אִ֣ישׁ
हरेक–मािनसले
H0376

מַחְתָּת֔וֹ
आफ्नो–धूपदानी
H4289

ים חֲמִשִּׁ֥
दुइ�–सय–पचास
H2572

יִם וּמָאתַ֖
र–दुइ�–सय
H3967

ת מַחְתֹּ֑
धूपदानीहरू
H4289

ה וְאַתָּ֥
र–ितमी

ן וְאַהֲרֹ֖
र–हारून
H0175

ישׁ אִ֥
हरेक–मािनसले
H0376

מַחְתָּתֽוֹ׃
आफ्नो–धूपदानी
H4289

प्रत्येकले आफ्नो-आफ्नो धूपौरो िलएर त्यसमा धूप हाल्नु पछ�। अिन ितमीहरू प्रत्येकले आफ्नो धूपौरो परमप्रभु अिघ ल्याउनु पछ�। त्यहाँ दुइ� सय पचासवटा 
धूपौरो हुनुपछ�। ितमी कोरह र हारूनले पिन धूपौरो िलनुपछ�।”

וַיִּקְח֞ו18ּ
र–िलए
H3947

אִ֣ישׁ
हरेक–मािनसले
H0376

מַחְתָּת֗וֹ
आफ्नो–धूपदानी
H4289

וַיִּתְּנ֤וּ
र–राखे
H5414

עֲלֵיהֶם֙
यसमािथ

שׁ אֵ֔
आगो
H0784

ימוּ וַיָּשִׂ֥
र–राखे

עֲלֵיהֶ֖ם
यसमािथ

רֶת קְטֹ֑
धूप
H7004

יַּעַמְד֗וּ וַֽ
र–उिभए
H5975

תַח פֶּ֛
ढोकामा
H6607

הֶל אֹ֥
भेट
H0168

מוֹעֵ֖ד
लाग्ने–पालको
H4150

ה וּמֹשֶׁ֥
र–मोशा
H4872

ן׃ וְאַהֲרֹֽ
र–हारून
H0175
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यसथ� ितनीहरू प्रत्येकले धूपौरो िलएर त्यसमा बलेको कोइला हालेर धूप हाले अिन भेट हुने पालको प्रवेशद्वारमा मोशा र हारून संगै उिभए।

ל19 וַיַּקְהֵ֨
र–भेला–गरायो
H6950

עֲלֵיהֶ֥ם
ितनीहरूिवरुद्ध

רַח֙ קֹ֨
कोरहले
H7141

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
समुदायलाइ�
H5712

אֶל־
ितर
H0413

תַח פֶּ֖
ढोका
H6607

הֶל אֹ֣
भेट
H0168

מוֹעֵד֑
लाग्ने–पालको
H4150

א וַיֵּרָ֥
र–देखा–पर्‍यो
H7200

כְבוֹד־
मिहमा
H3519

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

אֶל־
ितर
H0413

כָּל־
सबै
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
समुदाय
H5712

פ
—

कोरहले सबै आफ्ना मािनसलाइ� भेला गरेर भेट हुने पालको प्रवेशद्वारमा उिभए। तब परमप्रभुको मिहमा सबै मािनसहरू कहाँ प्रगट भयो।

ר20 וַיְדַבֵּ֣
र–बोल्नुभयो
H1696

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ל־ וְאֶֽ
र–ितर
H0413

ן אַהֲרֹ֖
हारून
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

तब परमप्रभुले मोशा र हारूनलाइ� भननुभयो,

דְל֔ו21ּ הִבָּ֣
हट
H0914

מִתּ֖וֹךְ
िबचबाट
H8432

הָעֵדָ֣ה
समुदाय
H5712

הַזֹּ֑את
यो
H2063

ה   וַאַכַלֶּ֥
र–नाश–गनेर्छु–ितनीहरूलाइ�
H3615

ם אֹתָ֖
ितनीहरूलाइ�
H0853

גַע׃ כְּרָֽ
एक–िछनमा
H7281

“यी सबै मािनसहरूबाट ितमीहरू अलग होऊ र ियनीहरूलाइ� म त्यित खेरै ध्वंश पानेर्छु।”

וַיִּפְּל֤ו22ּ
र–खसे
H5307

עַל־
मािथ

פְּנֵיהֶם֙
आफ्ना–मुखहरू
H6440

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
र–भने
H0559

ל אֵ֕
हे–परमेश्वर
H0410

י אֱלֹהֵ֥
परमेश्वर
H0430

ת הָרוּחֹ֖
आत्माहरूको
H7307

לְכָל־
सबै
H3605

ר בָּשָׂ֑
शरीरको
H1320

ישׁ הָאִ֤
मािनस
H0376

אֶחָד֙
एकले
H0259

א יֶחֱטָ֔
पाप–गछ�
H2398

וְעַ֥ל
र–मािथ

כָּל־
सबै
H3605

ה הָעֵדָ֖
समुदाय
H5712

ף׃ תִּקְצֹֽ
िरसाउनुहुन्छ
H7107

פ
—

मोशा र हारूनले िशर िनहुया�एर भने, “हे परमेश्वर, तपाइ� ंसबै मािनसको आत्माको परमेश्वर हुनुहुन्छ। जब एक जना मािनसहरूले पाप गछ�, के तपाइ� ंसम्पूण� 
समुदायिसत िरसाउनु हुन्छ?”

ר23 וַיְדַבֵּ֥
र–बोल्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
भनेर
H0559

तब परमप्रभुले मोशालाइ� भन्नुभयो,

ר24 דַּבֵּ֥
भन
H1696

אֶל־
ितर
H0413

ה הָעֵדָ֖
समुदाय
H5712

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

֙ עָלוּ הֵֽ
हट
H5927

יב מִסָּבִ֔
विरपिरबाट
H5439

לְמִשְׁכַּן־
वासस्थान
H4908

רַח קֹ֖
कोरहको
H7141

ן דָּתָ֥
दातान
H1885

ם׃ וַאֲבִירָֽ
र–अबीरामको
H0048

“कोरह, दातान र अबीरामको पालहरूबाट सम्पूण� समुदायलाइ� पर हट्नु भन।”

וַיָּ֣קָם25
र–उठ्यो

ה מֹשֶׁ֔
मोशा
H4872

וַיֵּ֖לֶךְ
र–गयो
H3212

אֶל־
ितर
H0413

דָּתָ֣ן
दातान
H1885

וַאֲבִירָ֑ם
र–अबीराम
H0048

וַיֵּלְכ֥וּ
र–गए
H3212

יו אַחֲרָ֖
पिछ

זִקְנֵי֥
बूढापाकाहरू
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएलका
H3478

मोशा उठेर दातान र अबीराम भएकहाँ गए। इस्राएलका सबै बूढा-प्रधानहरूले ितनलाइ� पछ्याए।

ר26 וַיְדַבֵּ֨
र–बोले
H1696

אֶל־
ितर
H0413

ה הָעֵדָ֜
समुदाय
H5712

ר לֵאמֹ֗
भनेर
H0559

ס֣וּרוּ
हट
H5493

א נָ֡
कृपया
H4994

֩ מֵעַל
बाटबाट

י אָהֳלֵ֨
पालहरू
H0168

ים הָאֲנָשִׁ֤
मािनसहरूको
H0376

רְשָׁעִים֙ הָֽ
दुष्टहरू
H7563

לֶּה הָאֵ֔
यी
H0428

ל־ וְאַֽ
र–नछुनुहोस्
H0408

תִּגְּע֖וּ
कुनै–पिन
H5060

בְּכָל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֣
जो

לָהֶם֑
ितनीहरूको–छ

פֶּן־
नत्र
H6435

תִּסָּפ֖וּ
नाश–हुनेछौ
H5595

בְּכָל־
सबै
H3605

ם׃ חַטֹּאתָֽ
पापहरूमा

मोशाले सबै मािनसहरूलाइ� चेतावनी िदंदै भने, “यी दुष्ट मािनसहरूको पालबाट ितमीहरू िनस्केर जाऊ। ितनीहरूको कुनै पिन चीज स्पश� नगर। यिद 
ितमीहरूले छोयौ भने ितनीहरूले गरेको पापले ितमीहरू ध्वंश पािरनेछौ।”
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וַיֵּעָל֗ו27ּ
र–हटे
H5927

מֵעַל֧
बाटबाट

מִשְׁכַּן־
वासस्थान
H4908

רֶח   קֹ֛
कोरहको
H7141

ן דָּתָ֥
दातान
H1885

ם וַאֲבִירָ֖
र–अबीरामको
H0048

מִסָּבִ֑יב
विरपिरबाट
H5439

ן וְדָתָ֨
र–दातान
H1885

ם וַאֲבִירָ֜
र–अबीराम
H0048

יָצְא֣וּ
बािहर–िनस्के
H3318

ים נִצָּבִ֗
खडा–भए
H5324

פֶּ֚תַח
ढोकामा
H6607

ם הֳלֵיהֶ֔ אָֽ
आफ्ना–पालहरूको
H0168

וּנְשֵׁיהֶ֥ם
र–पत्नीहरू
H0802

וּבְנֵיהֶ֖ם
र–छोराहरू

ם׃ וְטַפָּֽ
र–छोटाबच्चाहरू
H2945

यसकारण मािनसहरू कोरह, दातान र अिवरामको पाल छोडेर गए। तब दतान र अबीराम ितनीहरूको पालमा गए। ितनीहरू ितनीहरूको पत्नीहरू र 
नानीहरू संग छाउनी बािहर गए।

28֮ וַיֹּאמֶר
र–भने
H0559

מֹשֶׁה֒
मोशाले
H4872

בְּזאֹת֙
यसद्वारा
H2063

דְע֔וּן תֵּֽ
जान्नेछौ
H3045

י־ כִּֽ
िक

יְהוָה֣
परमप्रभुले
H3068

נִי שְׁלָחַ֔
पठाउनुभयो–मलाइ�
H7971

לַעֲשׂ֕וֹת
गन�

אֵ֥ת
(िचन्ह)
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ים מַּעֲשִׂ֖ הַֽ
कामहरू
H4639

הָאֵלֶּ֑ה
यी
H0428

כִּי־
िकनिक

א ֹ֖ ל
होइन
H3808

י׃ מִלִּבִּֽ
मेरो–मनबाट

मोशाले भने, “यी मैले भनेका कुराहरू मेरो आफ्नो मनको िवचार होइन, म प्रमाण िदन सक्छु िक परमप्रभुले मलाइ� यसो भन्नु भनी अह्राउनु भएको हो।

אִם־29
यिद

כְּמ֤וֹת
मृत्युजस्तो
H4194

כָּל־
सबै
H3605

אָדָם֙ הָֽ
मािनसहरूको
H0120

יְמֻת֣וּן
मछ�न्
H4191

לֶּה אֵ֔
यीनीहरू
H0428

וּפְקֻדַּת֙
र–भाग्य
H6486

כָּל־
सबै
H3605

ם הָאָ֣דָ֔
मािनसहरूको
H0120

ד יִפָּקֵ֖
पछ�

עֲלֵיהֶם֑
ितनीहरूमािथ

א ֹ֥ ל
होइन
H3808

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

נִי׃ שְׁלָחָֽ
पठाउनुभएको–होइन
H7971

यी यहाँका मािनसहरू मनेर्छन्। तर यिद ितनीहरू साधारण तिरकाले मछ�न्। मािनसहरू सधै मनेर् तिरकाले मछ�। तब त्यसले देखाउँछ िक परमप्रभुले साँचै नै 
मलाइ� पठाउनु भएको होइन्।

וְאִם־30
र–यिद

ה בְּרִיאָ֞
नयाँ–कुरा
H1278

יִבְרָ֣א
सृजना–गछ�

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

ה וּפָצְתָ֨
र–खोल्छ
H6475

הָאֲדָמָ֤ה
भूिमले
H0127

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

֙ פִּי֙הָ
आफ्नो–मुख
H6310

וּבָלְעָה֤
र–िनल्छ
H1104

אֹתָם֙
ितनीहरूलाइ�
H0853

וְאֶת־
र
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֣
जो

ם לָהֶ֔
ितनीहरूको–छ

וְיָרְד֥וּ
र–ओिलंन्छन्
H3381

חַיִּ֖ים
िजउँदै

לָה שְׁאֹ֑
पातालमा
H7585

ם ידַעְתֶּ֕ וִֽ
र–जान्नेछौ
H3045

י כִּ֧
िक

אֲצ֛וּ נִֽ
अपमान–गरेका–छन्
H5006

ים הָאֲנָשִׁ֥
मािनसहरूले
H0376

לֶּה הָאֵ֖
यीनीहरूले
H0428

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

יְהוָֽה׃
परमप्रभुलाइ�
H3068

तर यिद परमप्रभुले केही नयाँ कुरो गनु�हुन्छ, अिन भूइँ�ले मुख बाएर ितनीहरू र ितनीहरूकहाँ भएको सबै चीजहरू सिहत ितनीहरू जीिवत पुिरन्छन् भने 
ितमीहरूले जान्नेछौ िक यी मािनसहरूले परमप्रभुको अपमान गरे र उहाँलाइ� अित क्रोिधत बनाए।”

31֙ וַיְהִי
र–भयो
H1961

כְּכַלֹּת֔וֹ
सिकदा
H3615

ר לְדַבֵּ֕
बोल्न
H1696

אֵ֥ת
(िचन्ह)
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
वचनहरू
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
यी
H0428

ע וַתִּבָּקַ֥
र–फाट्यो
H1234

הָאֲדָמָ֖ה
भूिम
H0127

ר אֲשֶׁ֥
जो

ם׃ תַּחְתֵּיהֶֽ
ितनीहरूमुिनको
H8478

जब मोशाले यी कुराहरू भनी सके, ती मािनसहरू उिभएको धतीर् फाट्यो।

ח32 וַתִּפְתַּ֤
र–खोल्यो

הָאָרֶ֙ץ֙
भूिमले
H0776

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

יהָ פִּ֔
आफ्नो–मुख
H6310

וַתִּבְלַ֥ע
र–िनल्यो
H1104

ם אֹתָ֖
ितनीहरूलाइ�
H0853

וְאֶת־
र
H0853

בָּתֵּיהֶם֑
ितनीहरूका–घरहरू

וְאֵ֤ת
र
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הָאָדָם֙
मािनसहरू
H0120

ר אֲשֶׁ֣
जो

רַח לְקֹ֔
कोरहका–िथए
H7141

וְאֵ֖ת
र
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הָרֲכֽוּשׁ׃
सम्पित्त
H7399

धतीर्ले मुख बाए जस्तै भएर ितनीहरू सबैलाइ� िनल्यो। कोरहको सबै मािनसहरू, ितनीहरूको पिरवारहरू अिन ितनीहरूकोमा भएको प्रत्येक चीज धतीर्िभत्र 
भािसयो।
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רְד֜ו33ּ וַיֵּ֨
र–ओिलंए
H3381

הֵם֣
ितनीहरू
H1992

וְכָל־
र–सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जो

לָהֶ֛ם
ितनीहरूको–िथयो

חַיִּ֖ים
िजउँदै

לָה שְׁאֹ֑
पातालमा
H7585

וַתְּכַס֤
र–छोप्यो
H3680

עֲלֵיהֶם֙
ितनीहरूमािथ

רֶץ הָאָ֔
भूिमले
H0776

וַיֹּאבְד֖וּ
र–नाश–भए
H0006

מִתּ֥וֹךְ
िबचबाट
H8432

ל׃ הַקָּהָֽ
सभाको
H6951

सबै ती मािनसहरू िजउँदै खाल्डा िभत्र पुिरए। यी सबै ितनीहरूले आफ्नो बनाएका चीजहरू ितनीहरूसंगै पुिरए अिन धतीर् बन्द भयो। अिन ितनीहरू सम्पूण� 
रूपले अिल्पए।

וְכָל־34
र–सबै
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएलका
H3478

ר אֲשֶׁ֛
जो

סְבִיבֹתֵיהֶ֖ם
ितनीहरूविरपिर–िथए
H5439

נָס֣וּ
भागे
H5127

לְקֹלָם֑
ितनीहरूको–आवाजमा

י כִּ֣
िकनिक

מְר֔וּ אָֽ
भने
H0559

פֶּן־
नत्र
H6435

תִּבְלָעֵ֖נוּ
िनल्छ–हामीलाइ�
H1104

רֶץ׃ הָאָֽ
भूिमले
H0776

अरू सबै इस्राएलका मािनसहरूले ती मािनसहरू पुिरदै गदा�को आत�नाद सुनेर चारैितर िततर िबतर हुदैँ भने, “धतीर्ले हामीलाइ� पिन िनल्छ।”

וְאֵ֥ש35ׁ
र–आगो
H0784

יָצְאָ֖ה
िनस्क्यो
H3318

מֵאֵת֣
बाट
H0854

יְהוָה֑
परमप्रभु
H3068

אכַל וַתֹּ֗
र–भस्म–पार्‍यो
H0398

אֵת֣
(िचन्ह)
H0853

ים הַחֲמִשִּׁ֤
दुइ�–सय–पचास
H2572

וּמָאתַיִ֙ם֙
र–दुइ�–सय
H3967

ישׁ אִ֔
जना–मािनस
H0376

י מַקְרִיבֵ֖
चढाउनेहरू
H7126

רֶת׃ הַקְּטֹֽ
धूपको
H7004

פ
—

त्यसपिछ परमप्रभुकहाँबाट आगो िनस्केर गइ� धूप चढाउँदै गरेका 250 मािनसहरूलाइ� पिन ध्वंश पायाेर्।

ר36 וַיְדַבֵּ֥
र–बोल्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
भनेर
H0559

परमप्रभुले मोशालाइ� भन्नुभयो,

ר37 אֱמֹ֨
भन
H0559

אֶל־
ितर
H0413

אֶלְעָזָ֜ר
एलाजार
H0499

בֶּן־
छोरा

ן אַהֲרֹ֣
हारूनको
H0175

ן הַכֹּהֵ֗
पुजारी
H3548

וְיָרֵ֤ם
र–िझकोस्

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

הַמַּחְתֹּת֙
धूपदानीहरू
H4289

ין מִבֵּ֣
िबचबाट
H0996

ה הַשְּׂרֵפָ֔
जलेको–ठाउँबाट
H8316

וְאֶת־
र
H0853

הָאֵ֖שׁ
आगो
H0784

זְרֵה־
छका�उ
H2219

הָלְ֑אָה
टाढा
H1973

י כִּ֖
िकनिक

שׁוּ׃ קָדֵֽ
पिवत्र–भएका–छन्
H6942

“पूजाहारी हारूनको छोरो एलाजारलाइ� भन िक उसले आगोमा रहेको धुपौराहरू हटाओस् र ती पिवत्र भइ�सकेको धुपौराहरूबाट आगो विरपिर छरी िदओस्।

ת38 אֵ֡
(िचन्ह)
H0853

מַחְתּוֹת֩
धूपदानीहरू
H4289

ים חַטָּאִ֨ הַֽ
पापीहरूका
H2400

לֶּה הָאֵ֜
यीनीहरूको
H0428

ם בְּנַפְשֹׁתָ֗
आफ्ना–प्राणहरूको–खच�मा
H5315

וְעָשׂ֨וּ
र–बनाउ

ם אֹתָ֜
यसलाइ�
H0853

רִקֻּעֵי֤
िपटेका
H7555

פַחִים֙
पातहरू

צִפּ֣וּי
ओढाइ
H6826

חַ לַמִּזְבֵּ֔
वेदीको–लािग
H4196

י־ כִּֽ
िकनिक

הִקְרִיבֻ֥ם
चढाएका–िथए
H7126

לִפְנֵֽי־
सामु
H6440

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

שׁוּ וַיִּקְדָּ֑
र–पिवत्र–भए
H6942

הְי֥וּ וְיִֽ
र–हुनेछन्
H1961

לְא֖וֹת
िचन्हको–लािग
H0226

לִבְנֵי֥
इस्राएलका–छोराहरूलाइ�

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएलका
H3478

ती मािनसहरूले मेरो िवरोधमा पाप गरेकाले त्यही पापले आफ्नो जीवन गुमाए। तर धुपौराहरू पिवत्र छन् कारण ितनीहरू परमप्रभुलाइ� समप�ण गिरएका 
हुन्। ती धुपौराहरू िपटेर पाता बनाऊ र वेदी छोप्ने काममा प्रयोग गर। यो इस्राएलका सबै मािनसहरूको िनिम्त चेतावनी हुनेछ।”
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ח39 וַיִּקַּ֞
र–िलयो
H3947

אֶלְעָזָר֣
एलाजार
H0499

ן הַכֹּהֵ֗
पुजारीले
H3548

אֵת֚
(िचन्ह)
H0853

מַחְתּ֣וֹת
धूपदानीहरू
H4289

שֶׁת הַנְּחֹ֔
काँसाको

ר אֲשֶׁ֥
जो

יבוּ הִקְרִ֖
चढाएका–िथए
H7126

הַשְּׂרֻפִ֑ים
जलाइएकाहरूले
H8313

יְרַקְּע֖וּם וַֽ
र–िपट्यो
H7554

צִפּ֥וּי
ओढाइ
H6826

חַ׃ לַמִּזְבֵּֽ
वेदीको–लािग
H4196

यसकारण पूजाहारी एलाजारले ती मािनसहरूले ल्याएका काँसाको धुपौराहरू भेला गयाेर्। मािनसहरू सबै जलेर खरानी भए तर धुपौराहरू त्यही िथए। ितनले 
केही मािनसहरूलाइ� ती काँसको धुपौराहरू िपटेर पाता बनाउन लगाइ� वेदी ढाक्ने काममा प्रयोग गरे।

זִכָּר֞וֹן40
सम्झना
H2146

לִבְנֵי֣
इस्राएलका–छोराहरूलाइ�

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएलका
H3478

מַעַן לְ֠
तािक
H4616

ר אֲשֶׁ֨
जो

א־ ֹֽ ל
नहोस्
H3808

ב יִקְרַ֜
निजक–आउनेछ
H7126

אִ֣ישׁ
मािनस
H0376

זָ֗ר
पराइ�

שֶׁר אֲ֠
जो

א ֹ֣ ל
होइन
H3808

מִזֶּ֤רַע
वंशबाट
H2233

֙ אַהֲרֹן
हारूनको
H0175

ה֔וּא
उनी–छन्
H1931

יר לְהַקְטִ֥
धूप–जलाउन

רֶת קְטֹ֖
धूप
H7004

לִפְנֵי֣
सामु
H6440

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

א־ ֹֽ וְל
र–नहोस्
H3808

יִהְיֶה֤
हुनेछ
H1961

רַח֙ כְקֹ֨
कोरहजस्तो
H7141

וְכַעֲ֣דָת֔וֹ
र–उनको–समुदायजस्तो
H5712

ר כַּאֲשֶׁ֨
जसरी

ר דִּבֶּ֧
बोल्नुभयो
H1696

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

בְּיַד־
हात–द्वारा
H3027

ה מֹשֶׁ֖
मोशाको
H4872

לֽוֹ׃
उनीलाइ�

ितनले यो काम मोशा माफ� त पाएको आज्ञा अनुसार गरे। त्यो वेदी ढाक्ने पाता चाँिह इस्राएलको मािनसहरूका िनिम्त याद िदलाउने एक िचन्ह हुनेछ िक 
हारूनको सन्तान बाहेका अन्य कुनै अनािधकृत मािनसले परमप्रभु अिघ धूप जलाउने छैन नत्र कोरह र उसको अनुयायीहरू झैं ऊ मनेर् छ।

נו41ּ וַיִּלֹּ֜
र–गुनासो–गरे

כָּל־
सबै
H3605

עֲדַ֤ת
समुदाय
H5712

בְּנֵֽי־
इस्राएलका–छोराहरूको

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएलका
H3478

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
भोिलपल्ट
H4283

עַל־
िवरुद्धमा

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ל־ וְעַֽ
र–िवरुद्धमा

ן אַהֲרֹ֖
हारून
H0175

ר לֵאמֹ֑
भनेर
H0559

ם אַתֶּ֥
ितमीहरूले

ם הֲמִתֶּ֖
मार्‍यौ
H4191

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

עַ֥ם
जनता

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

अकाेर् िदन इस्राएलका मािनसहरूको सम्पूण� समुदाय मोशा र हारूनको िवरोधमा गुनासो गरे र भने, “ितमीहरूले परमप्रभुका मािनसहरूलाइ� मायार्।”

י42 וַיְהִ֗
र–भयो
H1961

בְּהִקָּהֵ֤ל
भेला–हुदँा
H6950

עֵדָה֙ הָֽ
समुदायले
H5712

עַל־
िवरुद्धमा

ה מֹשֶׁ֣
मोशा
H4872

ל־ וְעַֽ
र–िवरुद्धमा

ן אַהֲרֹ֔
हारून
H0175

֙ וַיִּפְנוּ
र–फकेर्
H6437

אֶל־
ितर
H0413

הֶל אֹ֣
भेट
H0168

ד מוֹעֵ֔
लाग्ने–पाल
H4150

וְהִנֵּ֥ה
र–हेर
H2009

הוּ כִסָּ֖
छोप्यो
H3680

הֶעָנָן֑
बादलले
H6051

א וַיֵּרָ֖
र–देखा–पर्‍यो
H7200

כְּב֥וֹד
मिहमा
H3519

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

सम्पूण� समुदाय मोशा र हारूनको िवरोध गन� भेला हुदैँ गदा� ितनीहरूले भेट हुने पाल तफ�  हेरे अिन देखे िक पाललाइ� बादलले ढाक्यो र त्यहाँ परमप्रभुको 
मिहमा देखा पयाेर्।

א43 ֹ֤ וַיָּב
र–आए
H0935

מֹשֶׁה֙
मोशा
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
र–हारून
H0175

אֶל־
ितर
H0413

פְּנֵי֖
सामु
H6440

הֶל אֹ֥
भेट
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
लाग्ने–पालको
H4150

פ
—

तब मोशा र हारून भेट हुने पालको सामुन्ने आए।

ר44 וַיְדַבֵּ֥
र–बोल्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
भनेर
H0559

परमप्रभुले मोशालाइ� भन्नुभयो,
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מּו45ּ הֵרֹ֗
हट
H7426

מִתּוֹךְ֙
िबचबाट
H8432

הָעֵדָ֣ה
समुदाय
H5712

את הַזֹּ֔
यो
H2063

ה וַאֲכַלֶּ֥
र–नाश–गनेर्छु–ितनीहरूलाइ�
H3615

ם אֹתָ֖
ितनीहरूलाइ�
H0853

כְּרָ֑גַע
एक–िछनमा
H7281

יִּפְּל֖וּ וַֽ
र–खसे
H5307

עַל־
मािथ

ם׃ פְּנֵיהֶֽ
आफ्ना–मुखहरू
H6440

“यो समुदायबाट ितमीहरू अलग हौ तािक ियनीहरूलाइ� म अित शीध्र ध्वंश पान� सकुँ।” यसथ� मोशा र हारूनले िशर िनहुराए।

אמֶר46 וַיֹּ֨
र–भने
H0559

ה מֹשֶׁ֜
मोशाले
H4872

ל־ אֶֽ
ितर
H0413

ן אַהֲרֹ֗
हारून
H0175

ח קַ֣
िलउ
H3947

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

מַּחְתָּה הַ֠
धूपदानी
H4289

וְתֶן־
र–राख
H5414

יהָ עָלֶ֨
यसमािथ

שׁ אֵ֜
आगो
H0784

מֵעַל֤
बाट

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
वेदीको
H4196

ים וְשִׂ֣
र–राख

רֶת קְטֹ֔
धूप
H7004

וְהוֹלֵךְ֧
र–जाउ
H3212

מְהֵרָ֛ה
िछटै्ट
H4120

אֶל־
ितर
H0413

ה הָעֵדָ֖
समुदाय
H5712

ר וְכַפֵּ֣
र–प्रायिश्चत्त–गर

עֲלֵיהֶם֑
ितनीहरूमािथ

י־ כִּֽ
िकनिक

א יָצָ֥
िनस्केको–छ
H3318

צֶף הַקֶּ֛
क्रोध

מִלִּפְנֵי֥
परमप्रभुअिघबाट
H6440

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

הֵחֵ֥ל
शुरु–भएको–छ

גֶף׃ הַנָּֽ
महामारी
H5063

त्यसपिछ मोशाले हारूनलाइ� भने, “धूपौरो ल्याऊ र त्यसकहाँ वेदीबाट आगो हालेर धूप हाल। अिन त्यो समुदाय भएकोमा झटै्ट गएर ितनीहरूलाइ� प्रायिश्चत 
गनु�होस्। िकनभने परमप्रभु क्रोिधत हुनु भएको छ र महामारी शुरू भएको छ।”

ח47 וַיִּקַּ֨
र–िलयो
H3947

ן אַהֲרֹ֜
हारूनले
H0175

ר  ׀כַּאֲשֶׁ֣
जसरी

ר דִּבֶּ֣
बोलेको–िथयो
H1696

ה מֹשֶׁ֗
मोशाले
H4872

וַיָּרָ֙ץ֙
र–दौड्यो
H7323

אֶל־
ितर
H0413

תּ֣וֹך  
िबच
H8432

ל הַקָּהָ֔
सभाको
H6951

וְהִנֵּ֛ה
र–हेर
H2009

הֵחֵ֥ל
शुरु–भइ�सकेको–िथयो

הַנֶּ֖גֶף
महामारी
H5063

בָּעָם֑
मािनसहरूमा

֙ וַיִּתֵּן
र–राख्यो
H5414

ת־ אֶֽ
(िचन्ह)
H0853

רֶת הַקְּטֹ֔
धूप
H7004

ר וַיְכַפֵּ֖
र–प्रायिश्चत्त–गर्‍यो

עַל־
मािथ

ם׃ הָעָֽ
मािनसहरूको

यसथ� मोशाले भने जस्तै हारूनले धूपौरो िलएर मािनसहरूको बीचमा पसे र चाल पाए िक महामारी शुरू भइ� सकेको िथयो अिन धूपौरोमा धूप हाली 
मािनसहरूको िनिम्त प्रािश्चत गरे।

ד48 וַיַּעֲמֹ֥
र–उिभयो
H5975

ין־ בֵּֽ
िबचमा
H0996

ים הַמֵּתִ֖
मरेकाहरू
H4191

וּבֵי֣ן
र–िबचमा
H0996

חַיִּ֑ים הַֽ
बाँचेकाहरू

וַתֵּעָצַ֖ר
र–रोिकयो
H6113

ה׃ הַמַּגֵּפָֽ
महामारी
H4046

ितनी िजउँदो र मरेको मािनसहरू बीचमा उिभए अिन महामरी रोिकयो।

וַיִּהְי֗ו49ּ
र–िथए
H1961

הַמֵּתִים֙
मरेकाहरू
H4191

ה בַּמַּגֵּפָ֔
महामारीमा
H4046

אַרְבָּעָ֥ה
चौध
H0702

ר עָשָׂ֛
हजार
H6240

לֶף אֶ֖
हजार
H0505

וּשְׁבַע֣
र–सात
H7651

מֵא֑וֹת
सय
H3967

מִלְּבַ֥ד
बाहेक
H0905

ים הַמֵּתִ֖
मरेकाहरू
H4191

עַל־
बारेमा

דְּבַר־
िवषय
H1697

רַח׃ קֹֽ
कोरहको
H7141

कोरहको कारणले मनेर्हरूको संख्याको अितिरक्त त्यहाँ महामारीले मरेकाहरूको संख्या 14,700 पुग्यो।

וַיָּ֤שָׁב50
र–फक्याेर्
H7725

֙ אַהֲרֹן
हारून
H0175

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֔
मोशा
H4872

אֶל־
ितर
H0413

תַח פֶּ֖
ढोका
H6607

הֶל אֹ֣
भेट
H0168

מוֹעֵד֑
लाग्ने–पालको
H4150

וְהַמַּגֵּפָ֖ה
र–महामारी
H4046

רָה׃ נֶעֱצָֽ
रोिकइसकेको–िथयो
H6113

פ
—

त्यसपिछ हारून भेट हुने पालमा मोशालाइ� भेट्न गए। महामारी थािमयो।
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